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E x t r a i t du document n° 12 ( r e v ) l 2 
r e l a t i f aux résultats des travaux 
du Comité I n s t i t u t i o n n e l sur l a 
Chambre des Peuples. 

1 En ce q u i concerne l a durée du mandat des membres de l a Chambre 
des Peuples, l e Comité s f e s t prononcé en faveur d Tune durée de 
c i n q ans. 

En ce qui concerne l e s incompatibilités, l e Comité e s t d' a v i s que 

1. i l n'est pas nécessaire d'être membre d'un Parlement n a t i o n a l pour 
être membre de l a Chambre des Peuples de l a Communauté. I l estime 
q u ' i l incombera à chaque E t a t de décider s i l a qualité de membre 

^ du Parlement n a t i o n a l e s t , en ce qui concerne ce Parlement, compa
t i b l e ou non avec c e l l e de membre de l a Chambre des Peuples, La 
Communauté sera habilitée à décider s i l a qualité de membre d'un 
Parlement n a t i o n a l e s t compatible avec c e l l e de membre de l a Cham
bre des Peuples, 

2. l e cumul de l ' e x e r c i c e des f o n c t i o n s de membre de l a Chambre des 
Peuples et de membre de l'organe s u p r a n a t i o n a l exécutif ne d o i t 
pas être autorisé; cependant, l e membre de l a Chambre des Peuples 
qu i d e v i e n d r a i t membre de l'organe s u p r a n a t i o n a l exécutif ne per
d r a i t pas son mandat de député. 
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Les délégations allemande, belge, i t a l i e n n e , luxem-
bourgeoise et néerlandaise estiment qu'en p a r e i l cas l ' i n 
téressé devrait être remplacé à l a Chambre des Peuples 
pendant l a durée de l ' e x e r c i c e de son mandat de membre de 
l'organe supranational exécutif. 
La délégation française, sans être opposée à p r i o r i à 
cette s o l u t i o n , réserve sa p o s i t i o n définitive jusqu'à 
ce que l e s conséquences que comportera en l a matière l e 
régime électoral adopté soient connues, 

3. Les mêmes règles doivent être adoptées en ce qui concerne 
l'exercice des fonctions de membre de l a Chambre des Peuples et de 
c e l l e s de membre du Conseil de M i n i s t r e s de l a Communauté. 

La délégation allemande, d'accord sur ce point, réserve 
tou t e f o i s sa p o s i t i o n sur l e point de savoir s i un membre 
de l a Chambre des Peuples devenant membre du Conseil de 
Minis t r e s ne devrait pas donner sa démission de membre 
de l a Chambre des Peuples. 

4« Le cumul de l'e x e r c i c e des fonctions de membre de l a Chambre 
des Peuples et c e l l e s de membre de l a Chambre Haute ne do i t pas 
être autorisé, que cette dernière s e i t constituée par un Sénat élu 
ou par une Chambre des E t a t s . 
Dans l e cas où i l s ' a g i r a i t d'un Sénat élu, l e membre de l a Chambre 
des Peuples qui s e r a i t appelé à en f a i r e p a r t i e devrait donner sa 
démission de député. Dans l e cas où i l s ' a g i r a i t d'une Chambre des 
Eta t s , composée de représentants des Gouvernements, l e s délégations 
allemande, française et i t a l i e n n e accepteraient l a mêmm règle. LeS 
délégations belge, luxembourgeoise et néerlandaise estiment qu'en 
ce cas l'exercice du mandat de membre de l a Chambre des Peuples se
r a i t seulement suspendu pendant l ' e x e r c i c e du mandat de membre de 
l a Chambre des E t a t s ; l'intéressé devant être remplacé à l a Chambre 
des Peuples pendant l a durée de l' e x e r c i c e de son mandat de membre 
de l a Chambre des E t a t s . 
5. Les membres des l a Chambre des Peuples qui recevraient une 
fonction j u d i c i a i r e dans l a Communauté devraient se démettre de 
leurs fonctions de membres de l a Chambre des Peuples. 
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6 0 La môme règle d e v r a i t s ' a p p l i q u e r aux membres de l a Chambre des 
Peuples qui r e c e v r a i e n t des f o n c t i o n s permanentes et rémunérées par 
l a Communauté ou des f o n c t i o n s de d i r e c t i o n dans une e n t r e p r i s e 
ou un organisme gérés par c e l l e - c i . 

D'autres incompatibilités pourront être fixées par l a Communauté. 
Le Comité réserve l'étude de l a q u e s t i o n de l a compatibilité des 
f o n c t i o n s de membre de l a Chambre des Peuples avec c e l l e s de membre 
du C o n s e i l économique et s o c i a l jusqu'au moment où i l procédera à 
l'examen de l'ensemble des problèmes r e l a t i f s à ce Conseil * 

^ En ce qui concerne l e s membres des i n s t i t u t i o n s ou l e s m a g i s t r a t s et 
f o n c t i o n n a i r e s de l a Communauté élus à laChambre des Peuples, l e 
Comité a estimé que : 

( a. l e s membres de l'organe s u p r a n a t i o n a l exécutif d e v r a i e n t être 
éligibles à l a Chambre des Peuples, mais que, s ' i l s étaient 
élus, i l s d e v r a i e n t o p t e r entre l e mandat de député et c e l u i 
de membre de l'organe s u p r a n a t i o n a l exécutif, 

b. l a même règle d e v r a i t s ' a p p l i q u e r en ce qui concerne l e s mem
bres du C o n s e i l de M i n i s t r e s et l e s membres de l a Chambre 

Haute élus membres de l a Chambre des Peuples, 
c. l e s f o n c t i o n n a i r e s élus à l a Chambre des Peuples et acceptant 

ce mandat d e v r a i e n t être mis en disponibilité pendant l a du-
^ rée de l e u r appartenance à l a Chambre des Peuples. Le p o i n t 

de s a v o i r s ' i l s d e v r a i e n t cesser d'exercer l e u r s f o n c t i o n s 
( . pendant l a durée de l a campagne électorale relèverait de 

règlements de l a Communauté, 
d. en ce qui concerne l e s m a g i s t r a t s : 

- l e s membres de l a Cour d e v r a i e n t être inéligibles pendant 
l a durée de l e u r s f o n c t i o n s et pendant un c e r t a i n délai 

compter de l a c e s s a t i o n de c e l l e s - c i ; 
- l e s autres m a g i s t r a t s d e v r a i e n t cesser d'exercer l e u r s f o n c 

t i o n s pendant l a durée de l a campagne électorale; s ' i l s 
étaient élus, i l s d e v r a i e n t opter entre l e u r s f o n c t i o n s de 
m a g i s t r a t s et l e u r mandat de député; au cas où i l s accepte
r a i e n t ce d e r n i e r mandat, i l s donneraient en conséquence, 
l e u r démission de m a g i s t r a t s , c e t t e démission n'entraînerait 
cependant pas pour eux l a p e r t e de l e u r s d r o i t s acquis 
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(pensions et a u t r e s d r o i t s pécuniaires); à l ' e x p i r a t i o n de l e u r 
mandat de député, i l s ;ne r e t r o u v e r a i e n t pas automatiquement l e u r s 
f o n c t i o n s antérieures, mais pourraient être nommés à nouveau. 

En ce q u i concerne l a vérification de l a régularité des élections, l e 
Comité a admis l a possibilité d'envisager l e règlement du problème sur 
l a base des p r i n c i p e s s u i v a n t s : 

1. I l est dans l a l i g n e des p r i n c i p e s de l a démocratie qu'une Assemblée 
vérifie elle-même l a régulatité des mandats de ses membres; 
S i , dans l ' e x e r c i c e de c e t t e m i s s i o n , l a Chambre des Peuples ne 

( t r o u v a i t a v o i r à s t a t u e r s u r une q u e s t i o n d ' a p p l i c a t i o n de l a l o i 
n a t i o n a l e , e l l e d e v r a i t s u r s e o i r à s t a t u e r pour demander l ' a v i s de 

( l'autorité n a t i o n a l e compétente pour se prononcer sur l a q u e s t i o n 
de s a v o i r s i l ' a p p l i c a t i o n de l a l o i n a t i n n a l e a été conforme aux 
d i s p o s i t i o n s de c e t t e l o i ; 

3. S i , dans l ' e x e r c i c e de c e t t e missbn, l a Chambre des Peuples se 
t r a u v a i t a v o i r à s t a t u e r s u r l e p o i n t de s a v o i r s i l a l o i n a t i o n a l e 
en v e r t u de l a q u e l l e l'élection a eu l i e u e st conforme aux p r i n c i p e s , 
posés en l a matière par l e Traité, e l l e d e v r a i t s u r s e o i r à s t a t u e r 
jusqu'à ce que l a Cour a i t f a i t connaître son a v i s sur ce p o i n t ; 
La Chambre des Peuples s e r a i t tenue sur l e s p o i n t s de d r o i t par ces 
a v i s ; 

G. La déc i s i o n f i n a l e de laChambre des Peuples s e r a i t s u s c e p t i b l e d'un 
recours devant l a Cour, s u i v a n t l e s p r i n c i p e s généraux du Traité con

cernant l e contrôle j u r i d i c t i o n n e l des décisions des I n s t i t u t i o n s de 
l a Communauté, 
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